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ABSTRAK

Penelitian ini menganalisa penggunaan campuran bahasa inggris dan bahasa
Indonesia oleh para pekerja di PT Maruwa Indonesia dalam percakapan Skype
Dalam penelitian ini, peneliti menggunakan pendekatan sosiolinguistik untuk
menganalisa salah satu intrinsik elemen linguistik, seperti bentuk dari campur
kode yang digunakan. Penelitian ini mendeskripsikan dan mengindentifikasi
campur kode bahasa dengan menggunakan teori Hoffman (1991:112) dalam Kisno
(2012:130) teori ini membagi tipe atau bentuk campur kode bahasa manusia
kedalam tiga bentuk yaitu, intra-sentential, intra-lexical, dan Involving a change
of pronunciation. Selanjutnya terdapat tujuh alasan menggunakan campur kode
bahasa. Peneliti melakukan penelitian sebuah karya linguistik dengan maksud
untuk mengetahui tipe-tipe code-mixing dan mengetahui jenis-jenis alasan
menggunakan code-mixing di PT Maruwa Indonesia. Peneliti mengamati dan
mengumpulkan data dari percakapan dalam Skype karyawan PT Maruwa
Indonesia department production control. Metode penelitian yang digunakan oleh
peneliti adalah metode kualitatif. Di dalam penelitian ini, peneliti hanya
menemukan dua bentuk campur kode yang digunakan karyawan PT Maruwa yakni
intra-sentential 51 data dan intra-lexical 17 data, dan terdapat tiga jenis alasan
menggunakan campur kode yakni berbicara tentang topik tertentu 50 data, tegas
tentang sesuatu 1 data dan pengulangan yang digunakan untuk klarifikasi 17 data.

Kata kunci: sociolinguistic, tipe code mixing, jenis alasan menggunakan code
mixing.



ABSTRACT

This thesis about the analysis of the use of Indonesian-English code-mixing by
employees in PT Maruwa Indonesia in conversation Skype. In this thesis, the
researcher used a sociolinguistic approach to analyze one of the intrinsic elements
of linguistic that is the form of code-mixing in used. This study describes and
identifies code-mixing theory by Hoffman (1991:112) in Kisno (2012:130) this
theory which divides the type or form of code-mixing of human language into
three forms of code mixing is intra-sentential, intra-lexical and involving a change
of pronunciation and seven types reason to use code mixing. The researcher did
research a linguistic the objectives of this study are to find out the types of code
mixing and to find out kind of reason of using code mixing in PT Maruwa
Indonesia. The researcher observed and collects data from conversation Skype of
employees PT Maruwa Indonesia department production control. The research
method used by the researcher is a qualitative method. In this study, the researcher
found only two forms of code-mixing-used by employees PT Maruwa Indonesia
that is intra-sentential found 51 data and intra-lexical found 17 data, three kind
reason use code mixing that is talking about a particular topic found 50 data, being
emphatic about something found 1 data and repetition used for clarification found
17 data.

Keywords: sociolinguistic, types of code mixing, the reason for using code
mixing.
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